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LLFA SSF-FS-G
In ultimul nostru numâr, redactorul respou- 

7ubil al galetei noastre, a vorbit în cuvinte fru
moase de decursul adunării generale. 8'a ocu
pat în mod intensiv cu rezultatul muncii de un 
an, pe care I'a realizat Locietatea noastrâ. Un 
drapel krumos a kost surpriza, prin care a de
venit adunarea noastrâ din 4 îVlai mai solemnâ.

Insa o dureroasa surpriza a kost pentru noi, 
câ la adunarea generala au venit a?a de putini. 
>fici unul dintre colegii din judejul Arad n'au 
kost de kajâ, de?i în acest judej kuncjionearâ 30 
colegi, ?i nici cbiar o scu2â n'au adus întru 
justikicarea absentilor.

>îu cred, câ cbiar cei din judejul Arad ar 
ki kost absenti din motive materiale. îVt'a? mira 
dacâ cbiar ei ar ti cei ce n'ar vrea sâ înjeleaga, 
câ soliditatea cobesiunii noastre se manikestâ 
cbiar cu ocazia astorke! de kestivaluri, iar ab
sentele demonstraitve sunt menite de a disolva 
armonia sukleteascâ.

Ar ki koarte de dorit ca vicepreședintele?i 
inspectorul județean sâ adune pe colegi în jurul 
lor pentru a descoperi câ care e cau?a kragidi- 
tâtii, care caracterirearâ pe colegii din Arad. 
Ori am arâtat în deajuns unde conduce acor
dul solid ?i exemplar ?i de exemplu am amin
tit judejul Tb'mitz-^orontal, unde colegii noștri 
întrunindu-se într'o masâ compacta, lucrează 
pentru viitor. Lolegii noștri nesimțitori au uitat 
câ Uniunea noastrâ câte drepturi a salvat în 2 
ani; câte judeje a ajutat sâ ajungâ la un tarif 
mai înalt ; de câte ori a kâcut Uniunea tot po
sibilul pentru a ameliora situajia colegilor. 
I^otu^i vedem, câ nepâsarea nu mai încetea^â, 
de?i nu cerem dela colegi decât sâ verse Uniunii 
cotizațiile ?i abonamentele cu care datorează 

Uniunii, câci aceasta trebue sâ kie susjinutâ din 
pujinele sume cu cari contribuesc membri.

bkoi facem tot ce ne este posibil pentru a 
promova caura meseriei noastre ?i a colegilor, 
?i totu?i trebue sâ vedem, câ suntem neglijași. 
Lâci Uniunea nu se poate susjine numai din 
krare goale, trebuind yi jertkele materiale ale 
membrilor!

Uegutóbbi számunkban felelős S2srkes2tő 
kartârsam igen sxspsn emleks2stt meg rendes 
közgyűlésünk megtartásáról. Lsbatóan foglalko- 
xott eg^ évi munkánk eredmen^evel, amelyet 
ors2. egyesületünk eg^ ev alatt síért. Lgzr s2Óp 
2ás2ló volt a méltó meglepetem, amsl^ ünnepé
lyesebbe tette a május 4-iki Kö2g^ülsst.

ve fájdalmasan lepett meg a?, bog^ a köz
gyűlésén olzr kevesen jelentek meg, annak da
cára, bog^ mult évi aradi gyűlésünkön egyebet 
Ígértünk egymásnak. Lg^etleneg^ aradmsg^si 
kartársam sem volt 32 idén jelen, bár ott 30 
kartárs működik, de meg mentséget sem box- 
tak kel elmaradásukért.

I^em bis2em, bogz^ eppsn 32 sradmsg^eiek 
maradtak volna el anyagi okokból, mert talán 
ők vannak a legjobb anyagi bejeiben. A2t is 
esodálom, boM meg ma sem akarják eppsn ők 
megérteni, bog^ 32 össxetartás S2ilárdsága eppsn 
il^en ünnepélyes alkalmakkor nyilvánul meg a 
Iegs2ebben, míg a2 il^en tüntető távolmaradás 
igen könnyen mag^ará2bató eg^enetlensegre.

Igen üdvös volna, ba aradi alylnökünk ss 
a megyei felügyelő maguk köre gyűjtve a ine- 
gvei kartársakat, ig^ekermenek kikutatni annak 
a bidegsegnek 32 okát, amel^ ma 32 aradi kar- 
társakat jsllem2i. IIÍS2LN slsgge kimutattuk, 



KOM kovä V62et A mintaszerű összetartás 8 
példa gyanánt lelko2tuk vemes-vorontâl vâr- 
nreg^st, akol kartârsaink eg^ S2ilârâ e§es82s 
tömörülve, äolgo2nsk a fövőfükert. Vr2ekei1sn 
kartársaink elfeledik, kogz^ egyesületünk ket ev 
alatt kánzr ves2sl^ben forgó iparfogot mentett 
meg a megsemmisüléstől es kân^ megvet fut
tatott a felemelt âifs2âbasko2; kán^ esetben 
kertek ki katóságok 32 egyesület 82akvsleme- 
n^st s Kán^s2or követett el 32 egyesület min- 
dent, kog^ 3 kartârsak beitetet msgs2ilárditss. 
Negis látfuk, kog^ a kidsgseg nem S2llnik, pe- 
dig nem kérünk többet kartársainktól, mintkoM 
lap- es tagäifaikat küläfek be, mert Kissen Lsek
ből a cseksl^ difakból kell fenntartanunk nem
csak as egyesületet, kanemast as erőt, amel^- 
l^el tagfaink letet msgerősitfük.

^kârkân^ssor megesik, koM olyanok for 
dúlnak kossánk erkölcsi támogatásért, akik meg 
csak nem is tagfai egyesületünknek s mi meg 
lessünk minden leketőt as érdekükben, nekoM 
as intrika kapfon erőre tagfaink kost. vs mégis 
latnunk kell, kogzr elkan^sgolnak bennünket s 
elkan^agolfák anyagi kötelességeiket. Nert nem 
üres ssavakból áll fenn as egyesület, kanem a 
esekelzr anyagi álclosatokra is ssükseg van a 
tagok resseről! Z'/a/s

In der leisten Kummer unseres vlattes kát 
cier verantwortlieke Lekrittlsiter die ^.bkaltung 
unserer Oeneralversammlung in sckonsn dorten 
erörtert. vr belasste sick intensiv mit dem Er
folg unserer Tätigkeit innerkalb eines dakres. 
vie würdige Öberrasckung war eins scköne 
vakne, äis unser vest nock Isstlicker mackte.

Vs war uns aber eine sekmerskafte Öber- 
rasckung, äass kein einsigsr von äen äreissig 
Kleister vom Arader vomitate an äer General
versammlung teilnakmen. Ick möckte aber nickt 
glauben, äass äis Genannten an materieller 
vrsacke ferngeblieken sinä. Vs wundert mick 
auck sekr, äass eben äiese vackgenosssn nickt 
begreifen wollen, äass sick äas ^usammenkal- 
ten eben bei äiesen Vesten am klarsten wakr- 
nekmen lässt, bis äieses äemonstrative Vern 
bleiben sekr leickt missverstanäen werden kann.

Vs wäre sekr wünsckenswert, äass unser 
Arader Vi^epräsiäent unä Koinitalsinspektor äie 
Kollegen um sick sammelten unä äie vrsacke 
dieser Kälte äer Oesinnung erlorscklen. IVir 

kaben fa kinlänglick auf äis mustsrkafte Or
ganisation äes Komitates vimi^-vorontal kings- 
wiessn, wo unsers Kollegen in einer wunäsr- 
baren Harmonie Zusammenarbeiten. Unsere gs- 
fükllosen vaekgenossen vergessen, wie vis! 
Oewerbereckte unser Verein von äer Vernick- 
tung gerettet Kat, wis viels Komitals sie xur 
vrkökung äss Hrbeitstarifes, unä wie oft Kat 
unser Verein alles getan, um äie vage äer Kol
legen 2U verbessern ! Vock ssken wir, äass äer 
Vrost nickt nacklässt. ^Vir wllnscksn fa nickt 
mekr von unseren Nilgliedern, als nur äem 
Vereine äie geringen Nitgliedsgsbükren ein2U- 
senäen, äa wir fa äsn Verein aulrecktsrkalten 
müssen, was nur mit äsn materiellen Opfern 
äer Nitglieäer möglick ist. Nan vernacklässigt 
uns äock unä man vergisst sekr oft, äass äer 
Verein mit leeren dorten nickt erkalten wer- 
äsn kann. KoZoman

velvstetett Oki^oäa-Koua-n 1926 máfus kó 
29 en tartott temsstorontálrueg^ei ksmsn^seprő- 

-msstersk renäkivüli közgyűlésén.

1. Negn^itó. 2. delentss a marosvásárksl^i 
közgyűlésről. 3. vxistenciánk msgerősitese. 4. 
Ög^ek elints2sse. 5. Inditvánzmk.

délén voltak: Vlaber^ettl ^ntal megyei fel
ügyelő kisbscsksreki, Vennsrt dános bi2. elnök 
fimboleai, Nüller dóxsef eg^es. alelnök araäi, 
válint Kándor ellenőr lippai, sarkon dános ellenőr 
febeli. Kekling ^.ntal megyei pénztáros es ddana- 
essk dános fegz^ő ckiyoäa-nouai, Kondorosi Ist
ván ufaradi, vempler versnc vingai, vekm Vilmos 
perfámosi, deck dános rács2entpeteri, V^akl O^ula 
lippai, Hermann verenc ufpscsi, varagó ^.ntal 
csákovai, vrkardt dÓ2seI Mert^ámosi, vrankolov 
Imre óbesen^ői, Lol^mosi dános románkecsai, 
Nllnick verenc lovrini, dukás2 dános es Nartin 
dakab nag^s2entmiklósi, Külburgfolk siklós 
óbebai, Oál dános csenei, Vv^knalek dánosne 
rskási, Kiklos dánosne varjasi, L^abó O^ula ü. v. 
varfasi es Lckmidt Nikál^ ü. v. nagMomlósi 
kartárs urak.

Hennert dános elnök a gyűlést megn^itfa.
l. Idaber^ettl ^Vntal megyei felügyelő ismer

teti a marosvásárkel^i közgyűlés tárgysorozatát 
es annak eredmen^et, ug^82inten beszámol 32 



erke2ett es inäitott postáról es 32 egves üg^ek 
eIintÓ2Ósóről.

g^ülss tuäomäsul ves2i 3 tagäi^' es lapäh 
egzrsegesitesst, 32oknak 50 S2á2alókkal V3lo eme- 
lóset, - valamint a väl382bel^e§ deküläeset is. .

2. Templer Derene vingai kartârs Keri', bog^ 
bÍ20ttság 823l0'on ki Mnius 2-ära 3 vingai lő 
biróságbo2 3 kéményseprők sérelmeinek orvos- 
Iâs3 vegelt.

3. bellinek Derenene nag^ős2i ö2veMről 
megtuclakolanäo, bog^ önkent monclott-s Is ^'o 
Zárol V3M peäig attól megfos2tották.

4. ästtai es u^'peesi kőbiróságok megker- 
äe2enäök 32 ottani kerületek megüreseässet es 
betöltését illetőleg.

5. Kérvény n^u^'tanäo be 3 subpreksktus 
nrb.02 tarikaemelós vógett 8 leies 3l3páron.

Inäitvän^ok: lVlüller 4Ó2ssk k3rtárs inäitvä- 
n^O223, boM 320N kartársaktól, akik 3 tagäi^'ak- 
K3I bátralekban V3NN3K, 3 kátralekok vsgrebaMs 
ut^án bsjtasssk be.

I'öbb târg^ nem leven, 3 megyei psn2táros 
felkéri 3 K3rtárs3k3t 3 tagäijak befi2etesere es 
32Után 3 ZMIes berek.682tstett.

elnök 
/l-r/a/

m. ssIÜNelő jegxrő

á-'Lo-r
ellenőr ellenőr

w. pânrtâros

Dxtinâerea organi2asiei noastre asupra bu
covinei pretinclc finerea unei aâunâri in Lernâup'. 
8'a procctat ginerea unei aclunâri extraorclinare 
regnicolare, âeja cu ocazia aăunârii noastre clin 
l'ârZul-Mure?, insa botânre fixa nu s'a putut 
aduce, pânâ inspectorul nostru Mbail Orinclei 
nu a stabilit cu ceilalsi colegi împreunâ mocla- 
litaîile aclunârii. Kerultatul este, câ se va sine 
— clin motive tebnice materiale — o aclunare 
parsialâ, in 2iua cle 2l August, in sala primă
riei clin Lernâusi, pentru a cliscuta asupra cbe- 
stiunilor prea actuale.

Oe?i aclunarea nu are caracter regnicolar, 
e cle dorit ca acei colegi cari domiciliara în 
apropiere ?i cari nu sunt împiedecași clin acure 
materiale sâ participe Ia aclunare.

Oniunea noastrâ va ki reprezentata de vice- 
pre?edintele Ioan Lcbneiclbokker clin pegbinul- 
8âsesc ?i clupâ referatul clânsului vom comunica 
rerultatul prin „kkornarul". L.

82srvs2keclssunk kiter^'esrtsse Lukovinâra 
82ÜK8SZ6S8S tette, bogzr 62LN ors2âgrss2 fővá
rosában, 08ernovvil2ban eg^ gyűlést 'tartsunk. 
D2 a keräes mâr mâMs 4.-i marosvâsârkel^i 
KÖ2Mül68ünkön felvetődött, erre NS2V6 32onban 
meg kellett várnunk 32 ottani felügyelő, Orindei 
lVlikál^ srtesitóset, aki 3 k3rtárs3kk3l eg^et- 
ertósben kellett boZ^ meZáll3pit83 3 g^ülós 
módozatait. ^2 első terv 32 volt, bog^ a g^ü- 
lsst ors2áZO8 rendkívüli kö2Müles alakjában 
foIMtMK le, cls 62 teekniksi 68 anzmZi okokból 
I6k6terl6nn6k bi2on^ult. IM tékát 3 Z^ÜlS8 083k 
rS82l6§63 KÖ2Z^ÜlS8 ^6ÜeZ6t toZM vis6lni, áe 
termÓ82ete8, boZ^ 32 320N való msZ^elenes — 
leZalább 3 Kö2elben lakó mestereknek — iZen 
3MNlatOS.

áelsn ertesitesünk esak a bukovin3Í3kr3 
ne2ve meZbivó ^ellsZü es L2Uton KÖ2Ö1MK, 
boM 3 kerässes Müles Lsernovvitsban 3UZ. 
21-en foZ megtartatni a városbá23 naZ^terms- 
bsn. LZ^esületünket alelnökünk, Zebneiábokker 
áános s2ás2rsZeni kartárs foZja képviselni, aki 
eZ^uttal a Z^ülesen 82ükssZeseknek mutatko2Ó 
teIviláZositások3t ós útmutatásokat msZ foZ^'a 
aclni. ZMIss tárgya: a bukovinaiak esatla- 
Ko2ása 32 6Me8ülstb62 68 a 82erve2keáÓ8 b6- 
16^62686, 32onkivül aktuálÍ8 ÜMSK elintÓ2Óss.

ZVÜÍ68 ereámsn^et 3 blornarul ut^án foAuk 
Kö2ölni.

Oie ^usbr6itunZ uns6r6r OrZanisation 3uf 
Bukowina bat ertorclert, in äsr blaupt8taät, äis- 
ser ?rovin2 eine Versammlung sb2ubalten. — 
Diese Drage ist bereits in unserer Oeneralver- 
sammlung von Vg. I^lure^ auigetauebt, wir 
mussten aber äie äissbe2üglieben blaebriebten 
äes äortigen Iirspsktors Niebael Orinäli ab^var 
ten, äer äis ^ngelegenbeit mit äsn übrigen 
Kollegen bespreeben musste. Der erste Plan 'cvar, 
eine ausseroiäentlicbe Danäesversammlung ab- 
2uballen, ^eäoeb musste äieser Kntsebluss aus 
materiellen unä teebniseben 6rünäen verändert 



wsräen. vsmsufolgs/ wirä äis Versammlung 
äsn Lba^ktsr einer Komitatssit^ung babén, in 
wslsber in erster veibe äsr änssbluss an äsn 
vanässverein, unä ausseräem anäsrs aktuelle 
tragen erörtert. vlnssr. Verein wirä vom Vi^e- 
präsiäenten äobann 8skneiäboffer, Kollegs von 
8.-vegen vertreten.

Vie 8it2ung wirä swar keine vanäesver- 
sammlung sein, es ist jsäosb smpfsklsnswsrt, 
äass äiejsnigsn Kollegen, äis in äer bläke wob-' 
nen unä äensn es ikre Nittel erlauben, an äsr 
am 21. August im 8aale äss vatbauses absu- 
baltenäen 8itsung teilnsbmen. vsn vrtolg äsr 
Versammlung weräsn wir mittels äss Kornarul 
mittsilsn. v'.

5. Vs wirä beseklossen, äem.8ubpräfektey 
ein Oesuck um äas vrböben äss.Tarifs bis 8 
vei Lrunätaxe, ein2ureieksn. .

Kollegs äossk Nüller prsponiert, äass äis? 
selben vaekgenossen, äis mit ikren Lsbübren 
noek rüskstänäig sinä, äsr Lsköräs 2Ul- exeku
tiven vintreibung äsr 8ekulä angsssigt wsräen.

^.n Nangel von Osgenstänäsn wuräs äis 
8it2ung geseklosssn.

Vo/rairrr 
?lä8S8

Kom.-Inspektor Sctiriltkllkrsr

Kontrollor Kontrollor
ä/on vâiMF 

Kom.-Knssier

Ausgenommen in äsr ausssroräsntlieksn 
Versammlung äsr vimiy—vorontaler vaueb- 
fangkebrsrmeistsr in Lbi^oäa-Koua, am 29. 

- Nai 1926.

1. Eröffnung. 2. Neläung über äisvärgu- 
Nure?er Osneralversammlung. 3. vrstärkung 
unserer vxistens. 4. vrleäigung äsr ^.ngelegsn- 
ksitsn. 5. Vorseblage.

^nwsssnä waren äis im ungariseksn vext 
vrwäbntsn.

vräsiäsnt äobann vlemmert erökknet äis 
8it2ung.

1. Komitatsinspekror ^.nton vaber^ettl re
feriert über äen Verlauf äsr Oeneralvsrsamm- 
lung von Vg.-Nure?. blaebber msläet er äie 
Vrleäigung äsr ^ngslsgenbeiten.

Oie Versammlung nimmt äie Vereinigung 
äsr Nitglieä- unä VIattgebükren, äeren vrböben 
unä äas vinsenäen äsr vüskportomarksn xur 
Kenntnis.

2. Vran2 Templer, Kollege aus Vinga sr- 
suekt, sine Kommission möge am 2. äuni sum 
Oberstuklriekteramt von Vinga kinausiakren, 
um äie vesebweräen äsr vauebtangkekrermeister 
2U reparieren.

3, Ober vrau Krans äellinek, Witwe von 
Xagyó'ss, sinä Informationen einsubolen, ob 
selbe freiwillig auf ikr vecbt versiebtet bat, 
oäer ob ibr äasselbe entsogen wuräs.

4. Vie Oberstublriebtsrämter von vetta unä 
vljpess sinä besüglieb äsr Vakans unä äsr 
Vesetsung äsr äortigsn Kosten ansufragen.

^ronnali belepesre keresek egy komoly 
üsletvesetot, ki üsletemst betegseg miatt vehetne, 
visetes megegyesäs szerint. Negkeresäseket levői
ben kerek. Oismas/u Lalonta-Nare,
8tr. ^ókai bio. 3.

^üLLnelelü, meZbisbató 86§öäet keresek, 
viseiäs megegyesäs sserint. veläpäs l926 aug. l.

8igbl^oara.
bonnal beläpbel 8e§öä, lebet nős is. 

vakäst Kap. visetäs lSOO lej. v>/â/c/r Q/'eZ'e/', 
6ra?ov, Nalom-u, 32.

á „8obaru1" bucurești! keres egy 
kemenyseprő-üsemvesetőt, ssesonban 12,000, 
koltssesonban 5000 lejig terjeäo keresettel; 
továbbá 4 jő munkást jő tisetőssel, valamint 
2 tanulót is. tanulók teljes ellátást kapnak. 
Lim: ^8obarul" 8ueure?ti, 8tr. volijiei bio. 9.

áronnal! belspssre keresek nőtlen se- 
gääet. visetós megegyesős sserint.
ZiÄw/y, vistrija.

^ronnali belópósre segääet keresek, 
/ó/ár/ 6. /Ó2§e/, Niereurea-biiraj.

viata! se^eäet keresek, megkeresäseket 
levői utján kőrek. /ó^e/, 8aeui.

tiaran^órc väsu, acólrugős apparátok 
lánccal ős golyóval, 16—18 cm. átmérővel, 
kapbatók /Vá/ámá/, Lluj, 8tr. varon 
v. vop 2. ss.


